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Congratulations and welcome!

You have bought a MICROSON hearing aid featuring the
latest digital technology.

Your new hearing aid is the result of years of research and
development and is designed to make sure you enjoy all the

sounds of life.

The Microson team would like to wish you great success with
your hearing aid.

Itisimportant that you read and follow the instructions in this
manual to prevent injury or any damage to your hearing aid.

This manual was drawn up in compliance with the EN 1041
and ISO 15223-1 standards.

Intended use

Disposal Information

How it works

Safety Instructions

Explanation of symbols

Description of your hearing aid

Volume Adjustment

Switching off via the battery compartment
Battery (insertion and replacement)
Replacing the adapter

Programme button

Programme selector

Changing the earpiece

Inserting and installing the mould

Care and maintenance of your hearing aid
Environmental operating conditions
Troubleshooting

Options
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Microson hearing aids are designed for correcting hearing
problems and compensating for hearing loss by selective
sound amplification. Your hearing aids should be fitted by a
hearing care specialist.

For safe use, read the instructions in this manual carefully.

This manual was drawn up in compliance with the EN 1041
and EN 980 standards.

This product must not be disposed together with the
domestic waste. All users are obliged to hand in all electrical or
electronic devices, regardless of whether or not they contain
toxic substances, at a municipal or commercial collection
point so that they can be disposed of in an environmentally
acceptable manner. Remove the batteries before disposing
of the equipment. Do not dispose of old batteries with your
household waste, but dispose of them at a battery collection
station at a recycling site or in a shop. Consult your municipal
authority or your dealer for information about disposal.

Within the European Union, the marked equipment
is covered by “Directive 2002/96/EC of the

;é; European Paliament and of the Council of 27
(S January 2003 on waste electrical andelectronical
mmm cquipment’Amended by “Directive 2003/108/EC”

(WEEE).

Microphone

Amplifier

Receiver

The RIC (Receiver in Canal) device is a type of hearing aid
that can be partially adapted to the EEC (External Ear Canal).
It is similar to a behind-the-ear hearing aid, but in this case
the receiver goes inside the EEC, fitted via a standard dome
/ adapter or a custom made earmould.

MICROPHONE: receives the sound and converts it into an
electrical signal.

AMPLIFIER: digital processor that receives the signal and adapts
it to the parameters introduced for each loss.

RECEIVER: converts the electrical signal back into sound and
transmits it into the user's ear.



/N WARNING!

- It is dangerous to swallow batteries. Keep batteries out of
the reach of children.

- Never use your hearing aids in places where there is
medical equipment (X-ray, high frequency, magnetic
resonance or short-wave therapy treatments).

- Do not use the hearing aids in areas where there is a risk
of explosion!

- m4 RIC / m2 RIC hearing aids can generate output levels
in excess of 132 dBspL.

/\ CAUTION!

- Protect your hearing aids against moisture and sources of
heat.

- Do not use your hearing aids while showering, swimming
or spraying your hair.

- Protect your hearing aids from hard knocks.

- Never use a microwave or other heat emitters to dry your
hearing aids.

- Regular use of a dehumidifier is recommended to keep
your hearing aid in optimum working conditions: Ask your
hearing care specialist.

CT3)INFORMATION

- Remove the batteries if you do not intend to use your
hearing aids for a long time.

- Replace spent batteries immediately.

- Do not dispose of spent batteries with normal household
waste! Take them to the hearing care specialist for proper
disposal without harming the environment.

DOMES / ADAPTERS AND MOULDS

/N\ WARNING!

Risk of injuries caused by incorrect use of the domes/
adapters or moulds..

Always use the receiver tube with an receiver dome/
adapter or mould.

Make sure that the receiver domes/adapters or moulds
are correctly attached to the earpiece tube (press until you
hear a click).

If the receiver dome / adapter or mould becomes lodged in
the ear, ask a medical professional to remove it.

Carefully insert the earpiece tube in the ear with the earpiece
dome/adapter or mould without inserting it too far.

Only use the earpiece tube and the earpiece dome/ adapter
or mould as described in this User Manual.
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Indicates situations where you may be injured.
Indicates unsafe situations or procedures that
may lead to injury or damage to your hearing aid.
Indicates possible damage or alteration of the
hearing aid or any of its components.

Operating instructions.
Indicates that it is important to follow the advice
and warnings contained in this document.

Thanks to CE marking, Microson confirms that
its hearing aids comply with European Directive
93/42 EEC concerning medical devices.

This symbol indicates that the products
described in these user instructions adhere to
the requirements for a Type B component under
IEC 60601-2-66. The surface of the hearing aid is
specified as a Type B component.

The symbol with the crossed-out garbage bin
warns you that this hearing aid may not be
disposed of with normal household waste.
Please return your hearing aid to your hearing
healthcare professional or a collection point for
safe, environmentally-friendly disposal.

* @
—_—
D Type-131 battery *(real size)

1. Dome or adapter

2. Receiver
Right side --> Red colour
Left side --> Blue colour

3. Microphone
4. Programme button
5. Battery compartment

TYPES OF PERSONALISED DOMES / ADAPTERS AND MOULDS

QA

>
Single standard dome
or adapter

T3] INFORMATION
See Options (page 17)

"IEC 60086 Designation: PR48

Double standard dome ~ Custom made ear
or adapter mould



Your hearing aids are totally automatic, meaning that the
volume adjusts automatically to the different acoustic
environments where you happen to be.

You can also choose preset programmes in your hearing
aids to adapt to your usual environments.

SWITCH OFF:
\ To switch off your hearing aid, partially
open the battery compartment.

Vi
)
RN/

SWITCH OFF

SWITCH ON:
To switch on your hearing aid, close the
battery compartment.

NS

SWITCHON

1. Open the battery compartment.

=

2. Insert the battery with the “+” symbol facing upwards
and close the battery compartment.

Cli if the battery is not inserted correctly, the
hearing aid will not work.

3.To remove the battery, turn the hearing aid upside down,
open the battery compartment and allow it to drop into

your hand.
&2
S

REMEMBER THAT YOUR HEARING AID WILL BEEP FOURTIMES JJJ7 TO
LET YOU KNOW WHEN THE BATTERY IS SPENT.




REPLACING THE ADAPTER

Fit the adapter into the notch of the
dome package.

Align the earpiece joint with the
notch.

Hold the adapter and pull the receiver
downwards to release it.

Insert the new dome in the receiver
until you hear a click.

PROGRAMME BUTTON

When you press the button you will
hear tones that will let you know which
programme you are using.

Example: (Two tones: programme 2)

Follow your hearing care specialist
instructions to get the most from your
hearing aids.

PROGRAMME SELECTION -

Each programme enables the device to
be adapted to different environments or
situations of everyday life.

For example, your hearing aids may have
these programmes:

1- Normal.

2- Restaurant.
3-Telephone*.
4-Traffic.

*Your hearing aids comply with the IEC 60118-13 electromagnetic compatibility standard.

1




Your hearing care specialist will change the receiver when
necessary.

If you need to replace the receiver without assistance, follow
these instructions carefully.

REMOVAL INSERTION

1. Turn the receiver tube 45° counter clockwise. 3. Connect the hearing aid and the receiver tube.

4. Turn the receiver tube 45° clockwise.

4
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Insert the mould or adapter into the ear canal.

Place the hearing aid behind the ear.

) 9

Check that the device is correctly supported.

CIi INFORMATION

- Clean your hearing aid regularly, using specially designed
wipes. (Consult your specialist).

- Regular use of a dehumidifier is recommended to keep
your hearing aid in optimum working conditions. (Consult
your specialist).

- Always have a spare battery available.

gt Do not wash your hearing aid!

CTi] DOMES / ADAPTERS

Cerumen (ear wax) in the domes / adapters or moulds
affects sound quality.

Clean the domes / adapters or moulds immediately after
removing the receiver with a soft cloth. No other tools are
required.

For optimum operation we recommend using your
hearing aids within a range of 0/ 40 °C (degrees Celsius).
Likewise, the relative humidity during storage should
not exceed 95%.



DOMES / ADAPTERS PERSONALISED MOULDS

i
POSSIBLE 8-10,10-12 mm i @
SYMPTOM CAUSE SOLUTION @ o o )
D i
Spent battery Replace battery @ 4,8,10 mm
The hearing aid &
is not working Defective Consult your hearing
hearing aid care specialist
6,8,10 mm
Dome / adapter or Remove the
The volume is P obstruction and clean TUBE LENGTH
mould blocked or
too low the dome / adapter or
obstructed
mould
Sound
distorted or Spent battery Replace battery
unclear
BATTERIES
Manufacturer's +34 93 300 58 00 e
customer service: @  helpdesk@microson.es _ s s

[li]NOTE

For any other problems or doubts, contact your audioprosthologist
or retailer.

HF4 model
[%) 2.40 mm
A 3.11 mm?




Tebrikler ve hos geldiniz!
En yeni dijital teknoloji ile donatilmis bir MICROSON isitme
cihazisatin aldiniz.

isitme cihaziniz yillar siiren arastirma ve gelistirme
calismalarinin bir Griintdir ve hayatin seslerinin tadini bir
kez daha ¢ikarmaniz icin tasarlanmistir.

Microson ekibi bundan sonraki yasaminizda size isitme
cihazinizile basarilar diler.

Ongoériilen kullanim amaci
imha etme bilgisi

Nasil calisir?

Glvenlik talimatlari

Semboller

isitme cihazinizin aciklamasi

Ses ayari

Pil bolmesinden baglanti kesme
Pil (Takma ve degistirme)
Adaptoriin degistirilmesi
Program degistirme diigmesi
Program secici

Haporloriin degistirilmesi
Kalibin takilmasi ve yerlestirilmesi
Bakim ve koruma

Cevresel isletim kosullar

Ariza giderme

Opsiyonlar

20
20
21
22-23
24
25
26
26
27
28
29
29
30-31
32
33
33
34

35



Microson isitme cihazlar isitme sorunlarinin diizeltiimesine
ve sesin secili olarak yikseltilmesiyle isitme kaybinin telafi
edilmesine yoneliktir. Isitme cihaziniz bir odyometrist

tarafindan takilmalidir.

Guvenli bir kullanim icin bu kilavuzda yer alan bilgileri dikkatle

okuyun.

Bu kilavuz EN 1041 ve EN 980 standartlarina uygun olarak

hazirlanmistir.

Carpi isaretli ¢cop kutusu simgesi bu isitme cihazinin normal
ev atiklariyla birlikte atilamayacagina dikkatinizi ceker.
Eski veya kullanilmayan isitme cihazinizi, elektronik atiklar
icin tasarlanan atik tesislerinde elden cikarin ya da elden
¢ikarmasi icin isitme uzmaniniza verin. Uygun elden ¢ikarma
islemi cevreyi ve insan sagligini korur.

Avrupa Birligi icinde, isaretli cihaz ,Avrupa

;6 Parlamentosu ve Konseyinin 27 Ocak 2003 tarihli
‘g elektrikli ve elektronik cihaz atiklari ile ilgili
mmmmm YOnergesi 2002/96/EC kapsamindadir. 2003/108/

EC" (WEEE) Direktifi ile degistirilmistir

Mikrofon

Amplifier

Hoparlor

RIC (Kanal ici Alici) cihazi, EEC'ye (Harici Kulak Kanali) kismen
adapte edilebilecek bir isitme cihazi tipidir. Kulak arkasi
isitme cihazina benzemektedir fakat burada s6z konusu
olan, standart veya 6zel dome/adaptdr ya da kisiye Ozel
Uretilen kalip sayesinde kulakhgin EECicine giriyor olmasidir.

MIKROFON: sesi alir ve elektrik sinyaline déniistiiriir.

AMPLIFIER: sinyali alan ve her kayip icin 6ngorilen
parametrelere donistiren dijital islemci.

HOPARLOR: elektrik sinyalini tekrar sese dénistirir ve
kullanicinin kulagina iletir.



/N UYARI!

- Pillerin yutulmasi tehlikelidir. - Pilleri, cocuklarin eriseme-
yecegi bir yerde saklayin.

- Isitme cihazlarinizi asla tibbi cihazlarin bulundugu yerlerde
kullanmayin (X Isini tedavileri, ylksek frekans, manyetik
rezonans veya kisa dalga terapisi).

- Isitme cihazini patlama tehlikesi altinda bulunan yerlerde
kullanmayin!

- m4 RIC / m2 RIC isitme cihazlar 132 dBspi'nin lizerinde
cikis seviyeleri Gretebilirler.

/N ONLEM!

- isitme cihazinizi nemden ve 1s1 kaynaklarindan koruyun.

- Isitme cihazinizi, dus alacaginiz, yiizeceginiz veya saciniza
sprey sikacaginiz zaman kullanmayin.

- Isitme cihazinizin siddetli darbe almasini 6nleyin.

- Isitme cihazinizi kurutmak icin asla mikrodalga veya baska
1st yayan cihazlar kullanmayin.

- Isitme cihazinizi optimum calisma durumunda tutmak icin
diizenli bir sekilde nem giderici kullanilmasi 6nerilir: Odyo-
metristinize danisin.

[l siLGi

- isitme cihazinizi uzun bir siire kullanmayacaksaniz pillerini
cikarin.

- Tukenmis pilleri hemen degistirin.

- Kullanilmis pilleri ¢cope atmayin! Cevreye zarar vermeden,
diizgiin sekilde imha edilmeleri icin onlari Odyometristini-
ze verin.

HOPARLOR DOMLARI / ADAPTORLERI VE KALIPLARI

/\UYARI!

Hoparlor Domlarinin / adaptorlerinin veya kaliplarinin
hatali kullanilmasi yaralanmalara neden olabilir.

Thin Tube’l her zaman bir hoparlér domu / adaptori veya
kalibi ile birlikte kullanin.

Hoparlor dome’larinin / adaptorlerinin veya kaliplari-
nin Thin tube a dogru bir bicimde takildigindan emin olun
('bir tiklama sesi duyana kadar bastirin.)

Hoparlor dome’'u / adaptori veya kalibinin kulaginizda
stkismasi  halinde cikarilmasi icin profesyonel bir tip
uzmanindan yardim isteyin.

Thin tube'u Hoparlor dome / adaptoéri veya kalibi ile birlikte
cok ileriye itmeden kulaginiza takin.

Thin tube’u ve Hoparlér dome / adaptori veya kalibini her
zaman bu Kullanici Kilavuzu'nda anlatildigi sekilde kullanin.



> m 5 P

I |

Bu sembol, yaralanmalara ya da isitme cihazinizin
veya isitme cihazinizin herhangi bir bileseninin
hasar gormesine yol acabilecek glivenli olmayan
durumlari veya proseduirleri belirtir.

isitme cihazinizda veya bilesenlerinden herhangi
birinde olasi hasar veya degisiklikleri belirtir.

Kullanma talimatlari.
Bu sembol, bu belgede yer alan tavsiye ve uyarilara
uymanin oldukc¢a 6nemli oldugunu belirtir.

CE isareti, Microson'un kendi isitme cihazlarinin
tibbi cihazlara iliskin 93/42 EEC sayili Avrupa Birligi
Direktifi'ne uygun oldugunu teyit etmesini saglar.

Bu sembol, bu kullanim talimatlarinda aciklanan
drdnlerin IEC 60601-2-66 kapsaminda B Tipi
bilesenlere yonelik gerekliliklere uygun oldugunu
gésterir. isitme cihazinizin yiizeyi, B Tipi bilesen
olarak belirtilmistir.

Carpi isaretli ¢op kutusu semboll, sizi bu
isitme cihazinin normal evsel atiklarla birlikte
atilamayacagr konusunda uyarir. Lltfen eski
veya kullanilmayan isitme cihazinizi isitme cihazi
teknisyeninize iade edin veya glivenli ve cevre
dostu atik tasfiyesi icin atik toplama noktasina
birakin.

@ Tip-13" pil *(gergek boyutlu)

1. Dome veya adaptor
2. Hoparlor
Sag taraf --> Kirmizi renk
Sol taraf --> Mavi renk
3. Mikrofon
4. Program digmesi
5. Pilyuvasi

HOPARLOR DOMU / ADAPTORU VE KALIBI TiPLERI

QD
2

Tekli standart dome ikili standart dome veya  Kisiye 6zel hale geti-
veya adaptor adaptor rilmis hoparlor kalibi

[lilBiLGi

Opsiyonlar bélimiine bakin (sayfa 35)

1IEC 60086 Tanim: PRAS




isitme cihaziniz tamamen otomatiktir; bu, ses ayarinin
icinde bulundugunuz farkli akustik ortamlara gére otomatik
bicimde ayarlandigi anlamina gelmektedir.

Genellikle icinde bulundugunuz ortamlara uygun olarak da
onceden ayarlanmis programlar secebilirsiniz.

CIHAZI KAPATMA:

ISR isitme cihazini kapatmak icin pil kapagini
@) kismen agin.

CIHAZI KAPATMA

CiHAZI ACMA:
isitme cihazini acmak icin pil yuvasini
kapatin.

NS

CiHAZI ACMA

1. Pil b6lmesini agin.

=

2. Pili “+" isareti yukari bakacak sekilde yerlestirin ve pil
bdélmesini kapatin.

(] Eger pil diizgiin sekilde yerlestirilmezse, isitme cihazi
calismayacaktir.

3. Pili cikarmak icin isitme cihazinizi adz asadi bakacak
sekilde cevirin, pil bélmesini acin ve pilin elinize dismesini

saglayin.
&2
S

PILI BITTIGINDE ISITME CIHAZINIZIN BUNU SIZE DORT JJ¥7 SES
SINYALIYLE HABER VERECEGINI UNUTMAYIN.




ADAPTORUN DEGISTIRILMESI

Adaptori, dome paketindeki yariga
yerlestirin.

Hoparlor  baglantisini - yuva ile
hizalayin.

Adaptori tutun ve hoparlori serbest
birakmak tzere asagiya dogru cekin.

Yeni dome, bir tiklama sesi duyuncaya
kadar, isitme cihazina takin.

28

PROGRAM DUGMESI

Dligmeye bastiginizda hangi  programi
kullandiginiza dair bilgi veren tonlar
duyacaksiniz.

Ornek: (iki ton: program 2)

isitme cihazinizdan en (st seviyede
fayda saglamak amaciyla odyomedrist
talimatlarina uyun.

PROGRAM SECiMi e

Her bir program cihazin farkli ortamlara ya
da glinlik hayattaki degisik durumlara gore
adapte edilmesine imkan tanir.

Ornegin, isitme cihaziniz su programlara
sahip olabilir:

1- Normal.
2- Restoran.
3-Telefon*.
4- Trafik.

*isitme cihaziniz IEC 60118-13 elektromanyetik uyumluluk standardina uygundur

29




Odyometrist gerektiginde hoparlorii degistirecektir. Ho-
parlort yardim almadan degistirmeniz gerekirse asagidaki
talimatlari dikkatli bir sekilde uygulayin.

CIKARMA TAKMA
1. Hoparlori, saatin doniis yoniinln tersine 45° dondurin. 3. Isitme cihazini ve thin tubeu birlestirin.

4.Thin tube’u saatin doniis yoniinde 45° dondurin.

4
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Kalibi veya adaptoru kulak kanalina yerlestirin.

isitme cihazini kulagin arkasina yerlestirin.

) 9

Cihazin dogru bir sekilde desteklendiginden emin olun.

[1i] BILGI

- Kulak kalibini 6zel olarak tasarlanmis bir bezle diizenli
olarak temizleyin. (Uzmaniniza danisin).

- Isitme cihazinizi optimum calisma durumunda tutmak
icin duizenli bir sekilde nem giderici kullanilmasi 6nerilir:
Odyometristinize danigin. (Uzmaniniza danisin).

- Yaninizda daima yedek pil bulundurun.

/N DiKKAT!

- Isitme cihazinizi alkol, oksijenli su (hidrojen peroksit) veya

deterjanla temizlemeyin. Nemli ve yumusak bir bez kullanin.
gt -Isitme cihazinizi yikamayin!

m

[1il DOMLAR / ADAPTORLER

Domlarnn / adaptorlerin veya kaliplarin icinde biriken
serumen (kulak kiri) ses kalitesini olumsuz etkiler.
Dome/adaptorleri veya kaliplar hoparlor cikardiktan hemen
sonra yumusak bir bezle temizleyin. Baska herhangi bir alet
kullanilmasi gerekmez.

Optimum isletim dizeyi elde edilmesi icin isitme
cihazinizi 0 / 40 °C (santigrat derece) sicaklik araliginda
kullanmaniz 6nerilir. Benzer sekilde, saklama esnasindaki
nispi nem %95t asmamalidir.



SORUN

isitme cihazi
calismiyor

Yeterli ses yok

Bozulmus
veya net olmayan
ses

Ureticinin miisteri hizmeti:

[l NoT

OLASI A
NEDENi COzUM
Pil bitmis Pili degistirin
odyometristinize
isitme cihazi arizal danisin

Dome / adaptor veya Engeli kaldirin ve
kalp bloke edilmis dome / adaptori
veya engellenmis veya kalibi temizleyin

Pil bitmis Pili degistirin

+34 93300 58 00
@ helpdesk@microson.es

Baska herhangi bir problem veya siiphe durumunda veya
perakende saticinizlairtibata gecin.

DOMLAR / ADAPTORLER

8-10,10-12 mm

N
@ 4,8,10 mm
&

6,8, 10 mm

THIN TUBE UZUNLUGU

microson

HEARING AIDS

KiSISEL HALE
GETIRILMIS KALIPLAR

HF4 modell

240 mm

3.11 mm?




FELICITARI!

Ati achizitionat un aparat auditiv marca MICROSON dotat
cu cea mai moderna tehnologie digitala.

Acest aparat auditiv reprezinta rezultatul a multor ani de
cercetare si dezvoltare si este conceput cu scopul de a va
bucura iardsi de sunetele care va incanta viata.

Microson apreciaza increderea acordata de catre
dumneavoastra si va ureaza succes, sanatate si bucurii
alaturi de cei dragi.

Scopul utilizarii 38

Informatii privind depunerea la deseuri 38
Cum functioneaza 39
Note generale privind siguranta utilizatorului 40-41
Simboluri 42
Descrierea aparatului dumneavoastra auditiv 43
Ajustarea volumului sonor 44

Oprirea si pornirea aparatului auditiv via compartimentul

bateriei 44
Bateria (manevrarea si inlocuirea) 45
Tnlocuirea piesei anatomice standard (dome) 46
Butonul de programe/memorii acustice 47
Selectarea programelor acustice 47
Schimbarea difuzorulu 48-49

Introducerea si pozitionarea piesei anatomice in ureche _ 50

Utilizarea si intretinerea aparatului auditiv 51
Conditii de protectie a aparatului auditiv 51
Depanarea 52

Optiuni 53



Aparatele auditive marca Microson au scopul precis de a
corecta pierderea de auz si de a compensa deficientele
auditive prin amplificari selective de sunet. Aparatul/aparatele
dumneavoastra auditiv(e) trebuie sa fie reglate numai de catre
un specialist - Audiolog sau Audioprotezist.

Este foarte important sa cititi si sa urmati aceste instructiuni,
cu scopul de a evita vatamarea sau deteriorarea aparatului
dumneavoastra auditiv.

Acest manual de utilizare este in concordanta cu Standardele
EN 1041 si EN 980.

In Uniunea Europeana, echipamentele marcate
intra sub incidenta «Directivei 2002/96/CE a Parla-
mentului European si a Consiliului, din 27 ianuarie
| 2003, privind deseurile de echipamente electrice si
electronice».

>

Imaginea pe produs a unui cos de gunoi tdiat semnaleaza faptul
ca acel produs apartine familiei de echipamente electrice si
electronice. Reglementdrile de nivel european va solicita, in acest
caz sa evacuati in mod selectiv astfel de produse:

« In cazul achizitionarii unui echipament similar, la un punct
de vanzare.

«la centrul de colectare existent la nivel local.

In acest mod puteti si D-voastra participa la unele faze ale
refolosirii deseurilor electrice si electronice, deseuri care altfel
ar putea afecta mediul inconjurdtor si sanatatea umana.

Microfonul

Amplificatorul

Difuzorul

Aparatul auditiv RIC (Receiver in Canal) este un model care
se adapteaza partial si la nivelul CAE (Conductului Auditiv
Extern). Este similar cu aparatul auditiv Retroauricular (dupa
ureche), doar ca in acest caz difuzorul (Receiver-ul) acestuia
este situat in CAE, si adaptat la acest nivel cu ajutorul unei
piese anatomice standard (Dome) sau chiar cu o piesa
anatomica individuala.

MICROFONUL (Microphone): capteaza sunetele sile converteste
in semnal electric.

AMPLIFICATORUL (Amplifier): este un procesor digital care preia
semnalele electrice de la microfon si le adapteaza la parametrii
specifici pierderii de auz.

DIFUZORUL (Receiver): reconverteste in sunet semnalul
electric digital procesat de catre amplificator si il transmite
mai departe in CAE (urechea utilizatorului).o del usuario.



/\ ATENTIE!

- Inghitirea bateriilor/acumulatoarelor este extrem de
periculoasa. Pastrati-le in loc sigur si ferit de copii.

- Nu utilizati aparatele auditive in zonele de functionare a
echipamentelor medicale (Raze X - Radiologie, Tomografie
Computerizata; RMN - Rezonanta Magnetica Nucleara si
Ecografe sau orice alt instrument care utilizeaza ultrasunetele).
- Nu utilizati aparatele auditive in zonele unde exista pericol de
explozie!

- Aparatul auditiv de modelul m4 RIC / m2 RIC poate emite
sunete cu nivel de iesire mai mare de 132dB_,

/\ PREVENIRE!

- Nu expuneti aparatul auditiv la umezeala, transpiratie sau
surse de caldura.

- Nu purtati aparatul/aparatele auditiv(e) la dus, bazin de inot,
sau atunci cand folositi uscatorul de par sau spray pentru par.

- Evitati expunerea aparatului auditiv la socuri puternice.

- Nu utilizati microunde sau ale sisteme de incalzire cu scopul de
a usca aparatele auditive.

- Utilizati sistemele de uscare recomandate cu scopul de a
folosi aparatele auditive in conditii optime de functionare:
Intrebati pentru aceasta Audiologul sau Audioprotezistul
dumneavoastra.

[ 1i] INFORMARE

- Scoateti bateriile cand instrumentele auditive nu sunt utilizate
pentru o perioada de timp indelungata.

- Inlocuiti imediat bateriile epuizate. si aruncati-le conform
reglementarilor nationale sau returnati-le Audiologului sau
Audioprotezistului dumneavoastra.

- A nu se arunca bateriile epuizate la gunoi! Returnati-
le Audiologului sau Audioprotezistului dumneavoastra
pentru a fi reciclate si a nu dauna mediului inconjurator.

DOME-ul / PIESA ANATOMICA STANDARD SAU INDIVIDUALA

/N ATENTIONARE!

Risc de vatamare datorata utilizarii incorecte a dome-ul/
piesa anatomica standard sau individuala.

Intotdeauna utilizati difuzorul (receiver-ul) impreund cu
dome-ul/ piesa antomica standard sau individuala.
Asigurati-va ca dome-ul/ piesa antomica standard sau
individuala este corect atasata la difuzor (receiver), apasati
dome-ul pana cand se aude/simte un clic.

Daca difuzorul sau dome-ul/ piesa antomica standard sau
individuala raman blocate in conductul auditiv extern
(CAE), solicitati serviciile medicului ORL pentru extragere.
Introduceti cu grija tubul difuzorului in ureche impreuna
cu dome-ul/ piesa antomica standard sau individuala fara
o inserare profunda.

Utilizati numai tubul si dome-ul/ piesa anatomica standard
sau individuala descrise in acest Manual de Utilizare.




B P

Indica situatii in care va puteti afla in pericol.
Indica circumstante sau procedee care ar putea
avea ca urmare vatamarea sau afectarea auzului.

Indicd importanta respectarii recomandarilor sau
atentionarilor din cuprinsul acestor instructiuni de
utilizare.

Prin Marcajul CE, producdtorul garanteaza ca
aparatele auditive produse corespund Directivei
Europene 93/42 CEE privind dispozitivele
medicale.

Acest simbol va indica faptul ca aceste produse
descrise in aceste instructiuni adera la cerintele
aplicabile si sunt de Tip B a IEC 60601-2-66.
Suprafata aparatelor auditive este catalogatd
drept componenta a aplicatiei de tip B.

Acest simbol are scopul de a va atentiona cd
aparatele auditive nu se arunca la cosul de gunoi
menajer. Va rugam sd aruncati vechile aparate
auditive care nu mai sunt de trebuinta in locuri
special amenajate sau le puteti da audiologului
dumneavoastra pentru cd acesta sa se ingrijeascd
de eliminarea lor adecvata. Scopul acestui mod de
reciclare are rolul de a proteja mediul inconjurator
si sanatatea noastra.

*
—_
Baterie-Tip 13' (marime naturala)

1. Dome-ul/ piesa anatomica standard sau individuald Auricular

2. Difuzor (Receiver)

Partea Dreaptd -->
Partea Stanga -->

3. Microfonu

Culoarea ROSIE
Culoarea ALBASTRA

4. Butonul de programe/memorii acustice

5. Compartimentul bateriei

TIPURI DE DOME-URI/PIESE  ANATOMICE STANDARD

PERSONALIZATE
QA

Dome simplu/Piesd simpla Dome dublu/ Piesa dubla

anatomica standardo
[ T3] INFORMARE
Vezi Optiuni (pagina 53)

TIEC 60086: PR48

(s

anatomica standard

Piesa anatomica
personalizata

S|



Aparatele dumneavoastra auditive sunt 100% automate, aceas-
ta inseamna ca volumul sonor se ajusteaza si se adapteaza
automat in functie de mediul acustic ambiental in care va aflati.

Dar, daca este cazul, puteti controla aparatele auditive prin
selectarea programelor acustice/de auditie pentru o si mai
buna adaptare la sunetele si zgomotele inconjuratoare, mai
ales in perioada de acomodare (primele 3 luni de utilizare).

OPRIREA OFF:
Aparatul auditiv se opreste, la deschiderea
partiala a compartimentului bateriei.

DECONECTARE

PORNIREA ON:
Pentru a porni aparatul auditiv, inchideti
compartimentul.

NS

CONECTARE

1. Deschideti compartimentul bateriei.

=

2. Introduceti bateria, corespunzatoare ca dimensiune, cu
simbolul “+" cu fata in sus si apoi inchideti compartimentul
bateriei.

[:E] Daca bateria nu afostintrodusa corect, compartimentul
bateriei nu se mai poate inchide si aparatul nu va functiona.

3- Pentru inlocuirea bateriei, asezati aparatul invers, si
deschideti compartimentul bateriei, permitand astfel ca
bateria sa cada in palma dumneavoastra.

o
e

NU UITATI CA APARATUL DUMNEAVOASTRA AUDITIV VA VA SEMNALIZA EPUIZAREA
BATERIEI PRIN 4 SEMNALE SONORE &' SPECIFICE.




VCLICK!

Potriviti piesa anatomica standard
(Dome) pe fanta aflatd pe marginea
ambalajului in care se afla cele noi

Asezati piesa anatomica in fanta.

Mentineti piesa anatomica standard
si trageti in jos pentru a o extrage de
pe difuzor.

Introduceti noua piesa anatomica
standard peste difuzor pana cand
auziti/simtiti un clic.

Aparatul dumneavoastra auditiv este dotat cu
un buton prin care se poate alege un program
acustic (necesar unor conditii acustice prezum-
tive) si memorat de catre acesta prin reglarea
efectuata de catre Audiolog sau Audioprotezist.
Atunci cand apasati acest buton, veti auzi to-
nuri sonore specifice care va indica programul
acustic ales.

Fiecare program acustic va va permite sa va
adaptati mai bine la situatiile auditive de zi cu zi.
Exemplu: 2 tonuri acustice pentru programul 2.

Va rugdam sa urmati sfaturile Audiologului sau
Audioprotezistului dumneavoastra pentru a

obtine cele mai bune rezultate de la aparatele
auditive.

Fiecare program acustic va permite o mai buna
adaptare si acomodare la diferitele situatii de
zgomot si sunet ambientale intalnite in viata
dezicuzi

De exemplu, aparatul dumneavoastra auditiv
poate fi programat cu urmatoarele programe
acustice:

1-Normal/Universal/Automatic.

2-Restaurant.

3-Telefon*.

4-Trafic rutier

*Aparatul dumneavoastra auditiv corespunde normelor IEC 60118-13, standard de
compatibilitate electromagnetica.



Audiologul sau Audioprotezistul dumneavoastra va va
schimba aceasta piesa importanta a aparatului auditiv daca
este necesar. Daca doriti sa faceti aceasta fara asistenta lui,
urmati, va rugam, instructiunile care urmeaza cu deosebita

atentie.
EXTRAGEREA INSERAREA
1. Rasuciti tubul/firul difuzorului cu 45° in sensul invers 3.Conectati aparatul auditiv la tubul/firul difuzorului.

acelor de ceasornic (trigonometric).

4. Rasuciti tubul/firul difuzorului cu 45° in sensul acelor de
ceasornic.

4
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Introduceti piesa anatomica standard sau individuald in

conductul auditiv.

@

Pozitionati aparatul auditiv in spatele pavilionului auricular.

) 9

Verificati daca dispozitivul auditiv este asezat corect la ureche

(Puteti efectua toate acestea in fata unei oglinzi).

[ T3] INFORMARE

- Curatati piesa anatomica in mod frecvent, cu ajutorul
unui materialul textil adecvat. (Consultati specialistul
dumneavoastra).
- Utilizati sistemele de uscare recomandate cu scopul de a
folosi aparatele auditive in conditii optime de functionare:
Intrebati pentru aceasta Audiologul sau Audioprotezistul
dumneavoastra. (Consultati specialistul dumneavoastra).
- Intotdeauna purtati cu dumneavoastrd o baterie de
rezerva sigilata.

ATENTIE!
- Nu curatati aparatul auditiv cu alcool, apa oxigenata sau
detergenti; utilizati o carpa moale si usor umezita.

gt Nu udati aparatul auditiv!

[ T3] CERUMENUL PATRUNS IN DOME-URI

Curatati Dome-uri / piesele anatomice imediat dupa scoaterea
din ureche cu ajutorul unui material textil uscat si fin. Nu sunt
necesare alte instrumente pentru aceasta operatiune..

Pentru o utilizare adecvata, va recomandam sa utilizati aparate-
le auditive la temperaturi cuprinse intre 0 /40 °C (grade Celsius).
De asemenea, umiditatea relativd pentru depozitare si pastrare
sa nu depdseascad 95%.



DOME-uri/PIESA 5 .
ANATOMICA STANDARD PIESA ANATOMICA INDIVIDUALA

o

Vi
PROBLEMA | CAUZAPOSBILA | SOLUTIONARE @ 8-10,10-12 mm = U e
TR ) 4,8,10mm
Aparatul auditiv nu Baterie epuizata inlocuiti bateria &
functioneaza Audifono defectuoso | Consultati Audiologul

@ 6,8, 10 mm

Piesa anatomica Curatati piesa
Sunet slab A . -
infundata anatomica
Se aude slab sau . L Tnlocuiti bateria cu una
. o Baterie epuizata N
cu distorsiuni noua
BATERIE
Serviciul Clienti al +3493 3005800 :
roducatorului: - ; L
p : helpdesk@microson.es . e

CliNoTE

Consultati Audiologul dumneavoastra daca intampinati alte
probleme.

Model HF4
[%) 2.40 mm
A 3.11 mm?




Mo3npaeneHus, gobpe gowwnu!

Kynunu cte cnyxoB anapat MICROSON, cHabgeH ¢
nocnefgHata undpoBa TEXHONOMUA.

BalumAT CNyxoB UHCTPYMEHT € pe3ynTaT Ha AbJIroroAMLWHN
n3cneaBaHna n paspaboTKmM 1 e NMPOoeKTMPaH, Taka ye fda ce
HacnaXxaaBaTe Ha 3ByLMTE Ha XKMBOTa.

EknnbT Ha Microson Bu 6naropgapn 3a goepueTo n Bu
ro»efaBa MHOFO ycrnex 3aHanpeg.

MpepHa3HaueHne 56

NHdbopmaumsa Ha pa3nonoxeHre Ha noTpebuTenute 56
MpvHUMn Ha paboTa 57
WHcTpyKuun 3a 6e3onacHoCT 58-59
CumBonu 60
OnwncaHwue Ha BawmA CNyxoB anapar 61
Hactpowka Ha cunaTta Ha 3ByKa 62
M3kniouBaHe oT oTaeneHneTo 3a batepuu 62
batepua (noctaBAHe n cmAHa) 63
CmAHa Ha apganTep 64
byToH 3a nporpamu 65
MN360p Ha nporpamm 65
CmAHa Ha cnywanka 66-67
BmbKBaHe 1 nocTtaBAHe Ha ylWHaTa OT/IMBKa 68
MopapbiKKa 1 rpumn 69
KnumaTtnuHm ycnosus 3a yHKLMOHMpPaHe 69
OTcTpaHsABaHe Ha eBEHTYyasIHM Npobnemu 70

OyHKUMN 71



CnyxoBuTe anapaTy Microson ca npefgHa3HauyeHU 3a Kopuru-
paHe Ha CJlyxoBY MPOO6ieMn U KOMMEHCUPAHe Ha CJTyxXoBaTa
3aryba upe3 ceNnekTUBHO yCMJIBaHe Ha 3BYyKa. BalumaT cnyxos
anapart TpA6Ba Ja ce aganTMpa oT CIyXONpPoTe3MCT.

3a 6e3omnacHa yn0Tpe6a, npoyetTeTe BHUMATENMHO NHCTPYKLUNIN-
T€ Ha TOBa PbKOBOACTBO.

ToBa pbKOBOACTBO € N3roTBEHO B CbOTBETCTBME CbC CTAaHAAPTU
EN 1041 n EN 980.

o B pamkuTe Ha EBponeiickna cbio3, 0603Haue- HOTO
obopyaBaHe e obxBaHaTo oT “[lupekTrea 2002/96/EC
(3 Ha EBponeiickna napnameHT n CbeetaotA27.01.2003
I OTHOCHO U3XBbPJIAHE- TO Ha eNieKTpUYecKkn un
€NeKTPOHHN CbopbKe-HIA.

To3nypennBCMUKM, 0603HAUEHN CTO3V CUMBO NPUHALIEXKHOCTH,
ce nogumHaABgat Ha [inpekTtuea 2002/96/EC (WEEE) n pencrBawymte
B MOMEHTa CbOTBETHM HaLMOHanHu pasnopenbu. B pamkuTe Ha
EBponeickus Cbto3 He e BOMYCTVMO YPeAbT M NMPUHALIEXKHOCTUTE
My [1a Ce U3XBBPIIAT NPV HECOPTUPAHUTE AOMAKUHCKMN OTNAZbLN.
Te3n NpoayKTu He TpsbBa fa ce U3XBbPAT C HECOPTMPaHKTE
O1TOBM OTNAAbLM

MukpodoH

Ycunsaten

Cnywanka

YctpornicteoTo RIC (Receiver in Canal) e Bug cnyxos anapar,
KOMTO Mo3BONABa YacTuyHoto Bu apgantmpaHe kbm BCK
(BbHLUEH cyxoB KaHan). [ofo6eH e Ha 3aayLWHUA, HO C Ta3u
pasnuka, Yye cayliankata ce Hammpa BbB BCK, cBbp3aHa cbe
CTaHJapTeH HaKpamHWK/aganTep unv MHAMBUAyanHa ywHa
OTNMBKa.

MWKPO®OOH, konTo nprvema 3ByKa W ro npeepblia B
efleKTpPUYeCKn CUrHars.

YCWIBATEJ, undpos npouecop, KONTO npvema 3ByKa U
afjanTvpa KbM BbBeJleH/Te NapameTpu 3a BCeKM Buf 3aryoa.

CJTYIXOB ATAPAT, KonTo npeBpblLia eNekTpruyeckmnsa CUrHan
OTHOBO B 3BYK W FO rnpejaBa Beye yBesiyeH KbM cjlyxa Ha
noTpeo6uTens.



/N\ NPELYMPEXAEHVE!

- Morn blaHeTo Ha 6aTepuunTe e onacHo. CbxpaHABanTe ru
Ha HeAOCTBIMHO 3a AeLa MACTO.

- He u3non3galite npu HMKaKBU OOCTOATENCTBA CIYXOBUA
CW anapaT Ha MecTa C MegUUMHCKa anapaTypa (neyeHue
C PEHTreHOBU NbUM, BUCOKOYECTOTHM MOfeTa, MarHuWTeH
pe30HaHC NN KbCU BbITHN).

- He n3nonseante ciyxoBu anapaTti B MecTa C ONacHOCT OT
ekcrnnosusa!

- Cnyxosute anapatv m4 RIC / m2 RIC morat ga reHepupat
M3XOAHW HMBa Haf 132 dBSPL.

/N BHUMAHWE!

-Masete ciyxoBumA cnanapaT OT BNara, USTOUHMLM Ha TOMIHA.
- He nocraBaiTe ciyxoBMA C/ anapart, ako Lie B3nmarte ayL,
BaHa 1N LWe nynsepusmpare Kocarta cu.

- MaseTe cnyxoBuA cu anapat OT CUJTHM YAAPWU.

- Hukora He n3nonssante MMKPOBBAHOBA NeYKa uav apyr
M3TOYHMK Ha TOMIMHA 3a W3CyllaBaHe Ha CNyXOBUA CU
anapar.

MpenopbuntenHo e NepuognyHO Aa ce U3rnossBa U3Cy-
lwmnTen 3a NoagAabpXaHe Ha MOMOWHOTO Bu cpeacTtso B
onTMMasnHn ycnoBua Ha QyHKUMOHMpaHe: MNocbBeTBanTe
ce ¢ BawwmA cnyxonpoTtesuncr.

[1i] MONE3HA MHOOPMALMSA

- W3Bapete bGaTepunTe, ako HAMa Ja M3non3BaTte AbArO
BpeMe CNyxoBWA anapar.

- CMeHABalTe BefjHara ustolleHuTe batepum.

- He un3xsbpnsainte ynotpebeHute 6atepun B KodaTta 3a
6oknyk! Mpeparite rM Ha CNyXonpoTe3ncTa, 3a Aa 6baar
M3XBbPJIEHW MO MNPaBWIHUA HauvH 6e3 fJa 3aMbpcAT
OKOJIHaTa cpefa.

HAKPAHWLIN / ADANTEPY Y YLUHW OTIIMBKIA HA CITYLLAJIKATA

& MNPEOYNPEXOEHNE!

OnacHOCT OT HapaHABaHUS, MPUYMHEHN OT HeMpaBUIHATA
ynoTpeba Ha HaKpanHuuuTe/agantepuTe WU YLWHUTE
OT/IMBKM Ha Cryluankara.

M3non3gaiiTe BWHarM TpbbUUKaTa Ha Chywankara c
HaKpaWHWK /afanTep WAy ylHa OTINBKa Ha CyluasnKkara.

YBepeTe ce, ye HaKpalHUKbT/agantepute WX YLWHUTE
OTNIMBKW Ha C/lywankata ca HamblHO CbeAVHEHU C
TpbbuuKaTa Ha ciylankata (HaTUCKanTe JOKaTo He uyeTe
CLICK).

AKO HaKpalHWKbT/aganTepbT WM YylIHaTa OTIMBKa Ha

cnywankaTta octaHe B YXOTO, MoMoneTe MeuLMHCKO nuue
na Bu ro nseaan.

BHVMaTeNHO BMbKHETE B yXOTO TpbOMUKaTa Ha clyluasnkata
C HaKpalHuKa/aganTepa WM YyWHATa OTIMBKA Ha
cnywankaTa 6e3 fa ro BkapBaTe NpeKaneHo HaBbTpe.

M3non3Baiite TpbbMUKaTa Ha Ciylankata v HakpaHuKa/

ajanTepa WM ywHaTa OTMBKA Ha Cfyllankata camo Mo
OMVCaHUA HauVH B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.



ANNE
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YKa3Ba cnTyauumunTe, npum KOUTO MOXe pfa ce
HapaHuTe

Yka3Ba Hebe3zonacHu cnTyaumnm nnn npouenypu,
KOUTO MOraT Aa BW HapaHAT Wi Oa noBpeaAar
Bawwma C/yXoB anapart.

YKa3Ba noTeHumanHa noBpena nnnm OTKIIOHEHME
B CNyXO—BMA anapat Uian B HAKOA OT YaCTUTE My.

YKa3Ba, ye e BaXHO fJa cnasuTte CbBeTUTE W
npegynpexane—-HuATa, CbabpXxawn ce B TO3U
OOKYMEHT.

C o603HaueHneTo CE, Npon3BOAUTENAT NOTBbPK-
[laBa, ye HEroBuUTe CJTyXOBY anapaTt CboTBETCTBAT
Ha dnpekTtnea 93/42/ENO OTHOCHO MegULIMHCKITE
n3penus.

Knac Ha 3awmTta Tn B. CMBON®T Ha 3afpackaHusa
KOHTeHep 3a CMEeT Ha Ko-—vlena O3HayaBa, Ye B
pamkuTe Ha IEC 60601-2-66. EBponenckmna cbio3
3a npopykTa TpabBa fa ce npwunara pasfenHo
CbOVpaHe Ha oTnagbLuuTe.

ToBa ce OTHacsA, KakTo 3a camusA NPOAYKT, TaKa
N 3a BCUYKN NPUHaAONEXHOCTH, 0603HayeHn ¢
TO31 cmBoOn. Te3un NnpoAYyKTN He TpFI6Ba da ce
N3XBBPJIAT C HECOPTUPAHUTE 6UTOBM oTnagbuwn.

*

—_——
batepusa Bl/uql31 *([enctButeneH pasmep)

1. HakpaltHuk vnu agantep

2. Cnywanka
[lAacHa ctpaHa -->  YepBeH uBAT
JlaBa cTpaHa > CWH uBAaT

3. MukpodoH
ByToH 3a nporpamu
5. OtpeneHve 3a 6atepun

BVAOBE HAKPAVIHVLIN / ADANTEPY U UHAVIBUOYANHW YLLIHW
OTBKM

QD
2

EAvHMueH ctaHgapTeH [BoeH cTaHgapTeH VingusmayanHa ywHa
HaKpavHVIK uny agantep HaKpavHVIK Uy agantep  OTIMBKA 3a CJIyWwar-
KaTa

C13] nonE3HA MHOOPMALA
Bx. OyHKuum (ctp. 71)

"IEC 60086: PR4S



Bawwmat CNyxoB anapat € Hanb/IHO aBTOMaTW4€H, TakKa
ye Ccunata Ha 3BYKa ce HaCTpOl7IBa ABTOMAaTU4YHO CNpPAMO
pasnnyHnTe O6Kp'b)KeHVIFI, B KOUTO MOXe fa Ce HaMupare.

CobLuo Taka MOXe fa n3bepete npeABapuUTENHO 3ajafeHuTe
nporpamy B BawwmaA cnyxoB anapat, 3a fja ce apantuparte
KbM obuualiHaTta Bu cpepa.

N3KJTIOYBAHE:

3a ga v3KuUTe CNyXOBMA CU anapar,
OTBOpPETE YaCTUYHO OTAENEHMETO 3a
GaTepun.

N3KJTIOYBAHE

BKJTIOYBAHE:
3a [a BK/OUMTE CIyXOBWUA CU anapat
3aTBoOpeTe oTAeeHMeTo 3a batepuun.

NS

BKJTIOYBAHE:

1- OTBOpETe OTAENEHNETO 3a baTepun.

=

2- TMocTaBeTe 6aTepusita CbC CUMBOSIA “+” Harope wu
3aTBOpETE OTAeNIEHNETO 3a baTepurn.

[1i] Ako 6aTepusiTa He e NOCTaBEHa MPABMIHO, CIYXOBUSAT
anapar HAma fa paboTu.

3- 3a pa u3BaguTe GaTepusTa, O6bpPHETE CIYXOBMUA anapat
Hagosy, oTBOpeTe OTAENIEHNETO 3a GaTepun 1 ocTaBeTe TA

[la nagHe B pbKaTta Bu.

©

3AMOMHETE, YE BALUVAT CNYXOB AMAPAT B MPELYMPEX/ABA YPE3 YETUPU
3BYKOBY CUTHANA JJJJ, KOTATO BATEPVISITA E M3TOLLEHA.




CMAHA HA AQANTEP BYTOH 3A NMPOIrPAMU

KaTto HaTucHeTe GyTOHa, Lie 4YyeTe TOHOBeE,
MocTaBeTe ajanTepa B Npopesa Ha YKa3Ballm 13rosi3BaHaTa nporpama.

OMaKkoBKaTa Ha HakpamHuuuTe.
Mpumep: (JBa ToHa nporpama 2)

CnepBante wHCTpyKUuMnTe Ha Bawwua cny-
XOMPOTE3MCT, 3a Aa M3BJleyeTe MakcuMasHa
nosn3a ot BalumTe CTyx0BY MOMOLLHM CpeACTBa.

HanacHete CBbp3BallaTa 4YacT Ha
CylwasikaTa B npopes3a.

N3b0OP HA NMPOIrPAMU -
Ve . BcAaka nporpama no3sonsBsa fa ce agantupare

MputncHeTe aganTepa W AbpnanTte

no-gobpe KbM pPasfNyHN OOGCTAHOBKM WM
Haflosly OT Cnywasnkarta JOKaTto He ro

CuTyaumm OT exxefHeBneTo Bu.
ocsoboguTe.

Hanpumep, cnyxoBuaT Bu anapat moxe ga

% pasronara cbC CiefHUTe NPOrpPamii:

1- HopmanHa.

2- PecTtopaHT.

3-TenedoH*.

« BvmbKBaliTe HOBUA HaKpalHWK B 4- Tpaduk.
cnylankara fjokato He uyete “click”.
*CLICK!
*BawmAT cnyxos anapaT CboTBeTCTBa Ha cTaHAapT IEC60118-13 3a eneKTpoMarHiTHa CbBMECTUMOCT.




BalumAT cnyxonpoTesncT Moxe fia CMeHN CiyLuaskaTa, Korato
€ Heobxoanmo. AKO e HeoBXOAMMO fia CMeHMTe CJlyluankaTa
camu, cnepBarite BHUMATESHO Te3W UHCTPYKLMN.

M3BAXIOAHE MOCTABAHE
1.3aBbpTeTe TpbOUUKaTA Ha C/yLlanKaTa Ha 45° Mo NocokKa, 3.CBbpKeTE CNTyXOBMS anapaT c TpbbuuKaTa Ha ciyluankaTa.
obpaTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTpesKa.

4. 3aBbpTeTe TPbOUUKATA Ha CAyLIaIKaTa Ha 45° Mo Nocoka
Ha YacoBHVKOBaTa CTpesiKa.
4




r‘)& // %
)

BmbKHeTe Bawata otnmBka nnm afjantep B YIWWHUA KaHan.

AN

lMocTaBeTe CNyxOBYWsA anapar 3ag yxoTo.

J

&7

YBepeTe ce, ue LeNIMAT KOMMEKT € 3aKperneH npasusiHo.

Cli] MIHOOPMALIMSA

-MouncTBanTe YeCTo OTNNBKUTE CbC CNELMalHa 3a Ta3u Len
Kbpnunuka. (MocbBeTBalTe ce ¢ Bawma cnyxonpoTtesuncr).

- MpenopbunTenHo e NepuoanyYHO Aa ce K3Mnosi3Ba
N3CylwnTen 3a noaabpkaHe Ha NomoLyHoTo Bu cpencteo
B OMTUMAJIHU yCnoBua Ha dyHKLMOHMpaHe: MNocbBeTBaTe
ce ¢ Bawwna cnyxonpotesuct. (MocbBeTBanTe ce ¢ Bawwusa
CIyXOMNpPOTE3WCT).

- BuHaru HoceTe cbc cebe cu pesepBHa baTepus.

/N 3ABENEXKKA!

- He nouwncTtBante cnyxoBua cu anapaTt CbC COUPT,
KMUcnopogHa Boja MAM MNo4YyucTBalM MpenapaTu:
13Mo3BaNTe BaXKHa MeKa Kbprnyka.

gt He mokpeTte cniyxoBusa cu anapar!

M

CIi] HAKPAMIHULIV / ALLANTEPU

YwHata Kan B HakpanHuyuTe/agantepute uan ywHuTe
OTNNBKM HaManABaT KauecTBOTO Ha 3BYKa.

MouncTBanTe HakpamHuuuTe/agantTepuTe AN YWHUTE
OT/IMBKM BefiHara LWoM 13BaguTe CllyxoBuUA anapaT C MeKa
Kbprnuyka, He e Heo6XxoaMMO ApPYro CPefcTBO.

MpenopbunTenHo e, 3a MakCUManHo GYHKUMOHUPAHE,
Ja M3nofi3BaTte CJIyXxOBOTO CU MOMOLLHO CpeacTBO B
rpaHuymuTe mexay 0 / 40 °C (rpagyca no Uensui). Cowo
Taka OTHOCUTesNIHATa BJIAXKHOCT, 3@ 3aXpaHBaHETO My, He
TpA6Ba Aa HaaBuMwaea 95%.



NPU3HAK

CnyxoBuAT anapar
He pabotn

Hama gocTtaTtbyHa
cuna Ha 3ByKa

3BYKbT €
3arnyLeH unm
HeACeH

Bb3MOXHA
NPUYNHA

MN3xabeHa baTepua

[edekTeH cnyxoB
anapat

3aKkpuT U 3anyLieH
HaKpanHuK/agantep

M3xabeHa 6aTepua

OTCTPAHABAHE

CmeHeTe baTepuATa

MocbBeTBanTe
ce c Bawwua
CIyXonpoTe3mnct

OT1cTpaHeTe
3anyluBaHeTo
1 noumcrtete
HaKpanHunka/
afanTepa Unm ylHata
OT/IMBKa

CmeHeTe 6aTepusTa

O6CJ'Iy)KBaHe Ha KNIMEHTW Ha Nnpoun3soanTenA:

+34 93 300 58 00
&= helpdesk@microson.es

(I3l 3ABENEXKKA

3a BCAKaKBM ApYyry nNpobieMmn unm CbMHeHWs, ce CBbpXKeTe C
Bawwa cnyxonpoTe3nct nunm guctpubyTop.

HAKPAVHWLIV / ADAITEPU NHOVBUAYATHW YILIHW OT/IBKIA

Vi
8-10,10-12mm . /7
oo o 0
NE

N
@ 4,8,10 mm
&

/

6,8, 10 mm

Ob/TKUHA HA TPbBEUYKATA

BATEPUN

microson

HEARING AIDS

Mopgen HF4
@ 2.40 mm
A 3.11 mm?




Juyxapntipla, KOAwg opioate!
ATOKTN0OTE éva OKOUOTIKO BapnkKoiag TeEAeuTaiog Pn@lakng
Texvoloyiac.

To akouoTikO oa¢ amoTeNel amMOTENECHA  TTOAUXPOVNG
€peuvag Kal eEENENG, evw €xel oxedlaoTel mpokeluévou va
amohappavete Eavd dGAoug Toug rxoug TG (wiic.

H 81kl pag opdda oag VXAPIOTEL Yla TNV EUMIOTOOUVN KAl
oag eVXETAL KOAR EMITUXIA OTNV EQAPHOYT TOU.

Avapevopevn anmoTeAeopatikOTNTA
MAnpogopiec amdéppihng

Baotkég apxég Aettoupyldc

Od&nyiec aocpaheiag

Jupfola

Meplypagr Tou akouoTiKou Bapnkoiag oag
PUBuion évtaoncg

Amoouvdeon péow pmatTaploBnkng
Mnatapia (tomoB£tnon kat avtikatdaotaon)
AN\ayr] TpoCapPHOOTN

MAAKTPO EMAOYNG TTPOYPAUUATWY

EmAoyn mpoypaupatwy

AM\ayr) dKOUOTIKOU

Elcaywyn kat Tomofétnon Tou KaAouriov
JuvTripnon Kal Tpo@UAaén
Mep1BarovTikéC CUVONKEG AEITOUPYLAG
EniAuon mBavwv mpoAnuatwv

Emoyég

74
74
75
76-77
78
79
80
80
81
82
83
83
84-85
86
87
87
88
89



Ta akouoTikd Papnkoiag g Microson mpoopifovtal yla
TNV amoKatdoTaon OKOUCTIKWY TPOPRANUATWY Kal yid TV
QAVTIOTABUION TNG OKOUOTIKAC OMMWAELAG XAPN OTNV EMAEKTIKN
gvioxuon Tou nxou. H epappoyr Twv OKOUOTIKWVY Bapnkoiag
oac Ba TPETEL va YiVEL armo ToV aKooTTPoBETIOTH 0aC.

Ma pia aoc@ain xprion, S1afacte mMPooekTIkA TG 0dnyieg autou
Tou geyxelpidiou.

To gyxelpidlo auto ocuvtaytnke tpwvtag Tic Odnyiec EN 1041
ko EN 980.

MéVou KASOU ATTOPPIUUATWY PE POSEC, TO TTPOIOV AUTO

‘Otav éva mpoidv Siabétel To cupPBolo evocg Slaypap-
D
(3 KOAUTTTETAL Ao TV Eupwmaikr) O8nyia 2002/96/EK:

To Siaypappévo okuParodoxeio oto mpo- 10V onuaivel Twe autd
amoTeAei NAEKTPIKNA 1 NAEKTPO- VIKT cuokeur. H Eupwrmaikr vopo-
Beoia mpoPAémel 181K armaAAayr YIa TETOIEC CUOKEVEG:

« 2T ONeEia MWANONG, O€ TIEPITTTWON Tou Ba ayopd- OETE pid TTo-
POMOLO CUOKEUN).

« 2T TOTKA TTPATAPI0 GUAOYNAC (MAVTPEC AVAKUKAW- ONG, EIOIKEG
UTTNPEOIEC GUNAOYHC, KNTT).

Mée Tov TPOTTIO QUTO PMOPEITE KAl OEIG VA KAVETE T OUVEIOPOPA
0ag 0NV EMAVOXPNOIMOTOINON KAl TNV AVAKUKAWGN TTAAWOV
NAEKTPOVIKWV KAl NAEKTPIKWV CUOKEVWVY, UE BETIKEG eMOPA-
O€I¢ 0To TIEPIBAN\OV Kal TNV avBpwrivn vysia.

Mikpdpwvo

Evioyutig

AKOUOTIKO

H ouokeury RIC (A€KTNG €vtOC OKOUGTIKOU TIOPOU) Egival
€vag TUTTOC AKOUOTIKOU BapnKoiag ou EMITPEMEL TN UEPIKN
gpapuoyn Tng oto E€wtepikd AkouoTikd Kavaht (EAC). Eival
TIAPOOLO LIE TO OTIOOWTIAIO AKOUOTIKO AAAA UE TN Slagopd
TIWG TO OKOUOTIKO e@appdletal 0To eEWTEPIKO AKOUOTIKO
KavdaAl EAC, péow evog dome / mpooappooTh otdviap 1
KOAOUTTL KOTA TTapayyeAia.

MIKPOOQNO: AapAvel Ta nXNTIKA KUPOTO KOL TO HETATPETTEL
0€ NAEKTPIKA oruata.

ENIZXYTHZ,: noiakoc eme€epyaoctric mou AapBdvel autd ta
OUaTA KAl TA TTPOCAPUOLEL OTIC UTTAPXOUTEG TTAPAMETPOUG
yla KABe aKoUOTIKN amwAELa.

AKOYZTIKO, petatpémel To NAEKTPIKO Orjpa TTAAL O€ X0 Kal
To UeTadIOEL, EVIOXUUEVO OKOUOTIKA, TIPOG TOV AKOUOTIKO
OPO Tou XPRoTN.



/NEMIZHMANZH!

- H katamoon twv pratapiwv givat empBAapng. Qulaéte tig
umatapieg pakptd amno ta madid.

- Mn xpnoworoleite o€ kapia MEPIMTWON TA OKOUCTIKA
Bapnkoiag ocag oe xwpoug Omou  UMAPXOUV  LOTPIKA
pnxaviuota (Beparmeieg pe aktiveg X, punxaviuata uPnAnig
OUXVOTNTAG, MAYVNTIKOU GCUVTOVIOMOU 1 BgpameuTikn
OULOKeUN BPaxéwv KUPATWV).

- Mn xpnolpoTolEiTE TA OKOUOTIKA BapnKoiag o€ XWPOoug
omou evunidpxel kivouvog ekpriewv!!

- Ta akouotikd Bapnkoiac m4 RIC / m2 RIC pmopolv va
Snuioupynoouv emimeda £660u peyalUtepa and 132 dBSPL,
/N MPOEIAOMOIHZH!

- MpooTaTéYPTe Ta aKOUOTIKA Bapnkoiag oag amd Tnv vypacia
Kal amo mnyég BepuotnTac.

- Mn xpnolporoleite Ta akouoTIKd Bapnkoiag dTav KAVETE
vtou(, umavio n Pekddlete ta LOANIA 0aG.

- Amo@uyete TNV MPOKANON SuvaTtwV KTUTTNUATWY oTa
0KOUOTIKA Bapnkoiag oag.

- Mn XpnOIUOTIOIEITE TTIOTE POUPVO MIKPOKUUATWY KABWE
EMIONG Kt ANNEC CUOKEVEC TTOU EKTTEUTIOUV BepOTNTA Yia vV
OTEYVWOETE TA AKOUOTIKA Bapnkoiag oag.

JUOTAVETAL N TAKTIKA XPron eVOC aguypavtripa yia tn Siath-
PNON TOU 0KOUGOTIKOU 0a¢ O€ APLOTN KATAoTaon AElToupyiag:
Y UMPBOUAEUTEITE TOV AKOOTIPOBETIOTH 0AG,.

CIi NAHPOO®OPIES

- A@alpéote TIC uJmatopie¢ €av n ouokeurp Oev
XPNOlOoTToLE(Tal YIa PEYANO XPOVIKO SldoTna.

- AVTIKATAOTAOTE AUEOWCE TIC EEAVTANUEVEC UmaTapiec.

- Mnv mieTdte TI¢ XPNOILOTIOINUEVEG praTapieg ota okoumidial
Mapadwote T¢ e€aviAnuéveg dmatapie¢ otov  €0IKO
OKOOTIPOBOETIOTH TIPOKEIEVOU va eEOAEIPOOVV owoTA Kal
Xwpic va BAayouv to mepIBANov.

DOMES / MPO>APMOZXTEY KAI KAAOYTIATOY AKOYSTIKOY

/N EMISHMANSH!

Kivbuvog BAAPNG og dtopa Aoyw E0QANUEVNE XPriONG TWV
domes/mPOCaPHOCTWV 1) TWV KAAOUTTIWV TOU KOUOTIKOU.

Xpnotyorolgite mavta 1o SWANVAKL TOU OKOUOTIKOU UE éva
dome /mPocapuooTH 1 KAAOUTIL TOU OKOUGTIKOU.

BePaiwbeite mwg T0 domes/mMPoocaprooTEG 1} TA KAAOUTIIA
€XOUV EQPAPUOOTEL TTANPWC 0TO CWANVAKL TOU AKOUGCTIKOU
(méoTe pEXPL va AKOUOTEL 0 XapakTnPLoTikdg fxog KAIK).

Av 10 dome/mPocapHOCTAG fj TO KAAOUTIL TOU OKOUGTIKOU
nay1deutei oto auti, amevBuvOeite o€ évav €181KO yia va oag
TO AQAIPEDEL

Elodyete MPOOEKTIKA OTO AUTI TO CWANVAKI TOU OKOUCTIKOU
pe 0 dome/mpocappooT 1 KAAOUTIL TOU OKOUOTIKOU
XWPIG va To epapudoeTe TOAL Babid.

Xpnotuormolgite T0 SwANVAKL TOU AKOUOTIKOU Kal To dome/

TIPOCAPHOOTH 1} TO KAAOUTIL TOU AKOUGOTIKOU aKPIBWE OTIWG
TIEPLYPAPOVTAl 0TO TTAPOV Eyxelpidio xpriotn.



g

d)

Autd TO OUpBONO emonuaivel  EMOPANEIG
kataotdoelc 13 Sadikacie¢ mou pmopouv va
0o0NynoouLV O€ TPAUUATIOUO 1 VA TIPOKAAEGOUV
BA&Bec oto akouoTikd Bapnkoiag oag 1} KAmolo
amnod ta e€QPTHATA TOU.

Odnyieg xelpiopo.

Autdé TO OUPBoANo emonuaivel  OTL  €ival
ONUAVTIKO va OKOAOUBNOETE TIC GUMPBOUAEC Kal
TI¢ mpoeldomolioel; mou mepNapBdvovtal oTto
TTAPOV EYYPAPO.

Me tnv évdeién CE n Microson emfBefaiwvel 6Tt Ta
aKOUOTIKA Bapnkoiag TngmAnpouv TV Eupwnaikn
Odényia 93/42 EOK mepi 10TPOTEXVONOYIKWV
TTPOIOVTWV.

AuTd To CUUBOAO EMIONAiVEL OTI TA TTPOIOGVTA TTOU
nieptypdgovtal oTIG Tapouoe; odnyieg xpriong
OUMMOPPUWVOVTAL OTIC AmAITACELS ££0PTAMATOC
Tumou B, oUppwva pe 1o mpdtuno IEC 60601-
2-66. H em@pdvela Tou aKouoTIKoU opiletal wg
e&dptnua Tumou B.

To oUuBoro ToOU Slaypappévou  kadou
AMOPPIUUATWY OA¢ TpoeIdomolel 6Tl TO TTAPOV
aKOUOTIKO Bapnkoiag Sev mpémel va amoppinteTal
padi Me TO KOVOVIKA OIKIOKA amoppippata.
MapakaAoUUE EMOTPEYPTE TO AKOUOTIKO 0AC OTOV
aKOOTIPOBETIOT 0a¢ 1 éva onueio cuAoyNg
yla pia ao@aln Kal @IAKN TTPo¢ To TEPIBAANOV
anéppyn.

® =

1. Dome 1 TIPOCAPHUOCTHG
2. AKOUOTIKO

Ae€ld Meupd --> KoKkIvo xpwua

Aplotepn MAeupd --> MmAe xpwpa

Mnatapia Tomou 13! *(NMpaypatikol peyéBoug)

3. Mikpogpwvo
4. TINAKTpO emMAOYNG
5. TIPOYPAUUATWY
Mmataplobrikn
TYNOI DOMES / MPOXAPMOZTEX KAl KAAOYTIIA KATA MAPATTEAIA

QD
2

Dome ) mpocapuootric otdviap  Dome A MpOCOPHOCTAG OTAVTOP  OTA PETPA TOU OKOUGTIKOU
am\og SIM\O¢ KahoUTTt KATAOKEVAOUEVO

ClilnAHPo®OPIES
Juppouleuteite Tig EmAoyég (oehida 89)

TIEC 60086: PR4S



Ta akouoTikd Bapnkoiag ocag eival TeAeiw¢ autouata,
IOV onuaivel Mw¢ n évraon pubuiletal autépata ota
S1a@popeTIKA NXNTIKA mepIBAAovTa oTa omoia Umopei va
nmapafpebeite.

Emiong umopeite va emAé€ete TA  TIPOEMAEYUEVA
TIPOYPAMMATA OTO OKOUOTIKO BapnKoiag oag yla KOAUTEPN
TIPOCAPHOOTIKOTNTA OToUu¢ ouviBelg mepIBarovTIKoUg
XWPOUG.

AMOXYNAEXH:
MNa va amoouvdéoeTe TA OAKOUOTIKA
)) Bapnkoiag ocagc avoifte PeEPIKWE TN
pmataplodnkn.

7Y
&
QR

AMOXYNAEZH

SYNAEZH:
MNava cuvd£oeTe Ta AKOUOTIKA Bapnkoiag
000G KAEIOTE TN pmataploBnikn.

NS

ZYNAEXH

1- Avoiéte Tn BrKkn TG umatapiac.

=

2- TomoBetnoTe TN pmatapia pe to cupBolo “+” mpog Ta
TTAVW KAl KAEIOTE TN pmataplodnikn.

[Ti] Av n punatapia Sev gival cwoTd TomoBeTnuévn To
akouoTiké Bapnkoiag s Oa Aertoupyrioel.

3- Na va agalpeoeTe TN Ynatapio, oTPEYTE MPOG TA KATW
TO OKOUGTIKO Bapnkoiag oag, avoifte Tn pmataplobrikn Kat
QPAOTE TNV VA MTECEL OTO XEPL OAG.

©

NA ©YMAZTE OTI H XYZKEYH ZAX EIAOMOIEI ME TEZXEPA HXHTIKA
SHMATAJNJJ OTAN EXEI EEANTAHOEI H MMATAPIA.




AANANATH MPOZAPMOZXTH

’CLICK!

Epappoote Tov mpooappooTr oTnVv
€YKOTIA TNG ouokevaociag Twv domes.

H évwon Tou akouoTikoU Ba mpémel
VO CUUTTITITEL UE TNV EYKOTTA.

Kpatote Tov TPOCAPUOOTH  Kal
TPaPriéTe TO OKOUOTIKO TIPOC TA TTHOW
MEXPLVa ameAeuBepwOEL.

Eiodyete 10 véo Dome 0TO OKOUOTIKO
MEXPL VO OKOUOTEL O XOPAKTNPIOTIKOG
I"]XOC”K)\IK"

82

MAHKTPO EMIAOIHZ MPOrPAMMATQN

Evw mélete 1O TAAKTPO  €MAOYAG
TIPOYPOAUUATWY, UTTOPEITE va OKOUTE TOUG
TOVOUG TTOU SNAWVOULV TO TIPOYPAUUA TIOU
XPNOIUOTIOLEITE.

Mapadetypa: (AVo Tévol mpoypapua 2)

AkohouBrote TIg odnyieg TOU
akoompoBeTioTy cag o omoio¢ Ba oag
Bonbrioel va efaopalioete TO pEéyIOTO
OPENOC TWV OKOUCTIKWVY OAG.

EMIAOIH MPOrPAMMATQN

KdBe mpoypaupa emTpEMEl WA KAAUTEPN
TPOOAPHOOTIKOTNTA  O0Td  SlAQOPETIKA
nepiBalovta n KATOOTAOEI NG
KaBnuepivic oag (wNc.

MNa mapadelypa, Ta aKouoTIKA Papnkoiag
oa¢ pmopei va SaBétouv Ta MApPAKATW

TipoypAappata:

1- Kavoviko

2- Eotiatéplo
3-TnAépwvo*
4- 081Kk Kivnon

*Ta akouoTIKA Bapnkoiag oag MAnPolv Tov Kavoviopo IEC 60118-13 mepi NAEKTPOUAYVNTIKAG

83




O akoompoBeTIoTH 0ag pmopei va aAAA&el TO AKOUOTIKO
omote KplBsi amapaitnto. Av XpelaoTtei n avtikatdotaon
TOU OKOUGTIKOU Xwpi¢ BorBeta, akoAoubroTe TPOOEKTIKA
TIG odnyiec.

AQAIPEXH
1. ZtpiPte TO OWANVAKI TOU  AKOUOTIKOU  45°
apIOTEPOOTPOPA.

ErKATASTASH

3. EvWOoTe TO AKOUOTIKO Papnkoiag Ye To wANVAKL Tou
QOKOUOTIKOU.

4, 3tpiPTte TO CWANVAKI TOU AKOUOTIKOU 45 Se€looTpoga.

4




F)K | %

Elodyete TO KAOAOUTIL A TOVTIPOCAPOOTH HECA OTOV AKOUOTIKO
mopo.

AN

TomoBetrioTe TO aKoLOTIKG BapnKoiag mMiow amod To auTi.

J

EAéy&te av ouykpateital cwotd 6Ao To cUVOAo.

&7

(13l NAHPO®OPIES

- KaBapilete ouxvd To KAAOUTIL XPNOILOTIOIWVTAG €V KPS
KALKATAANAS y1a 10 0KOTIO QUTO TTAVAKL XUVICTATALN XPHoN
Tou MICROCLEAN (Zuppouleuteite Tov akoompoBeTioT
0ac).

- Znmote MICRODRY mpokelpgévou va amogeuxbouv ol
BAafepég emMMTWOELG TNG LYPACIAC.

- Na OdiaBétete mavtote pali ocag pia  pmatapia
avtikatdotaong.

/N NMPOZOXH!

- Mnv kaBapilete ta akouoTikd Papnkoiac cag e
OWOTMVELUD, O0&uyovoUXo VEPO 1 ATTOPPUTTAVTIKA:
XPNOIHOTOINOTE éva amald Kat EAaPPWE LYo TTAVi.

gt Mn Bpéxete Ta akouoTikd oag!

[1i] DOMES / MPOSAPMOSTES

H kupehida (kepi autiol) ota domes/TMPOCAPUOCTEG N
KaAoumia, emnpedlel TNV MoIdTNTA TOU AXOU.
KaBapiote ta domes/mpocapuooTég fj KahoUTia apéowg
META TNV aQaipecn TwV AKOUOTIKWV Bapnkoiag pe éva
amaAo mavi, Sev xpeldletal kavéva epyaheio.

Ma pla dplotn Aeltoupyia CUCTAVETAL, VA XPNOLUOTIOLEITE
TO OKOUOTIKA oa¢ o€ éva eVpog Beppokpaciag 0 / 40 °C
(BaBuoi Keloiou). Opoiwg, n Zxetikn Yypacia yia tnv
amoBnkevon Toug dev Ba mpémel va {emepvd 10 95%.



DOMES /MPO>APMO>TEX KAAOYTIIA KATA

V%
MIOANH @ 8-10,10-12 mm ’ &
MPOBAHMA AYZH 4 o @x\
AITIA ) v A4
EEavTAné . AVTIKOTAOTAOTE 0N
To akouoTIko QUTANHEVR HndTapla pmotapia > 4,8,10 mm
Bapnkoiac EAattwpatiko
be herroupye OKOUOTIKO Bapnkoiag ZU“BOU)\SUTEF ov
aKkoompoBeTIoTH oag. 6,810 mm
Dome/ A@alp€oTe TN ppayn
Agv éxel emapkn TIPOOAPHOOTAG A Kal kaBapioTe To MAPAITEAIA
évtaon KaAoUT KaAUppévo 1) | dome/ TPOCAPHOOTH
Ppayuévo 1 KahoUm
naoa oHX(:); évoc 1 E€avtAnuévn AVTIKATAOTNHOTE
p’ Hopeu C f umatapia umatopia
eNayiota kabapdg

MHKO> 3OQAHNA
E€unnpétnon meAatwv Tou KataokevaoTr:

+3493 300 58 00
@ helpdesk@microson.es

microson

HEARING AIDS

Cli sHMEIQSH

MNa omotodnmote dA\o mpdPAnua n amopia, aneubuvbeite otov
aKOOTIPOBETIOTH 0aC I Slavopéa.

Movtého HF4
[%) 2.40 mm
A 3.11 mm?




Szanowni Panistwo!

Zakupiony przez Panstwa aparat stuchowy MICROSON jest
wyposazony w najnowoczesniejsza technologie cyfrowa.

Aparat ten jest efektem lat badan i prac rozwojowych.
Zostat on stworzony po to, aby pozwoli¢ Paiistwu cieszy¢ sie
dzwiekami zycia.

Zespo6t Microson dziekuje za pokfadane w nas zaufanie i
zyczy powodzenia w dostosowaniu aparatu.

Przeznaczenie

Wskazéwki dotyczace usuwania odpadéw
Zasada dziatania

Wskazéwki dotyczace bezpieczeristwa
Opis symboli

Opis aparatu stuchowego

Regulacja gtosnosci

Wytaczanie urzadzenia przy pomocy komory baterii
Bateria (wktadanie i wymiana)

Wymiana naktadki/koputki

Przycisk zmiany programu

Wybér programéw

Zmiana stuchawki

Zakfadanie wktadki

Pielegnacja i konserwacja

Warunki srodowiskowe dziatania
Rozwiagzywanie mozliwych problemoéw

Opcje

92
92
93
94-95
96
97

98

99

100

101

102

103

104

105

105

106

107



Aparaty stuchowe Microson sg przeznaczone do korygowania
probleméw ze stuchem i kompensacji utraty stuchu przez
selektywne wzmocnienie dzwieku. Panstwa aparaty stuchowe
powinny zosta¢ dopasowane przez protetyka stuchu.

Nalezy uwaznie przeczyta¢ wskazéwki zawarte w
niniejszej instrukcji oraz postepowac zgodnie z nimi, aby

zapobiec urazom lub uszkodzeniu aparatu stuchowego.

Niniejsza instrukcja zostata sporzadzona zgodnie z normami
EN 1041 i EN 980.

Aparatu stuchowego nie nalezy wyrzuca¢ wraz z odpadami
komunalnymi.

Wszyscy uzytkownicy zobowigzani sg dostarczy¢ urzadzania
elektryczne badz elektroniczne do punktu zbidrki selektywnej
znajdujacego sie w danym miescie lub do wyspecjalizowanej
placowki handlowej, majac na celu zachowanie, ochrone i
dbatos¢ o srodowisko naturalne.

Po zakoniczeniu okresu uzytkowania aparatu stuchowego
nalezy dostarczy¢ go do protetyka stuchu lub do punktu zbiérki
selektywnej, utatwiajac w ten sposéb jego przerdéb i recykling.
Na terytorium Unii Europejskiej oznakowane
urzadzenia objete sg Dyrektywa 2002/96/WE
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27
stycznia 2003 r. w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego. Zostata
ona zmieniona przez Dyrektywe 2003/108/EWG
(WEEE).

I »d|

Mikrofon

Wzmacniacz

Stuchawka

Aparat RIC (Receiver in Canal, ze stuchawka douszng) jest typem
aparatu stuchowego, ktéry umozliwia cze$ciowe dopasowanie
w zewnetrznym kanale stuchowym. Jest on podobny do apara-
tu zausznego, ale stuchawka jest umieszczana w zewnetrznym
kanale stuchowym, dzieki standardowej naktadce/koputce lub
wykonanej indywidualnie wktadce usznej.

MIKROFON: odbiera dzwiek i zamienia go na sygnat elektryczny.
WZMACNIACZ: cyfrowy procesor, ktéry odbiera sygnat i dopa-
sowuje do parametréw ubytku stuchu.

SLUCHAWKA : ponownie przetwarza sygnat elektryczny na
dzwiek i, juz wzmocniony, przekazuje do ucha uzytkownika.

Mikrofon Wzmacniacz Stuchawka

Procesor



N\ UWAGA!
- Potkniecie baterii jest szkodliwe. Nalezy przechowywac je
w miejscu niedostepnym dla dzieci.
- W zadnym wypadku nie wolno korzysta¢ z aparatu
stuchowego i jego akcesoriow w miejscach, w ktérych
znajduje sie sprzet medyczny (stosowanie promieni
Roentgena, wysokich czestotliwosci, rezonansu
magnetycznego lub terapia falami krétkimi).
- Nie korzysta¢ z aparatéw stuchowych w miejscach, w
ktérych wystepuje zagrozenie wybuchem!
- Aparaty stuchowe m4 RIC / m2 RIC moga wytwarzac¢
K;r)ai wyjsciowy przekraczajacy 132 dB, .

SRODKI OSTROZNOSCI!
- Aparat stuchowy i akcesoria nalezy chroni¢ przed wilgocia
i Zrodtami ciepta.
- Nie stosowac aparatow stuchowych lub akcesoriéw
podczas korzystania z prysznica, kapieli lub spryskiwania
wiosow.
- Nalezy chroni¢ aparaty stuchowe lub akcesoria przed
mocnymi uderzeniami.
- Do suszenia aparatéw stuchowych lub akcesoriéw nie
wolno stosowac kuchenek mikrofalowych ani innych
urzadzen wytwarzajacych ciepto.
- Zaleca sie okresowe stosowanie pudetka osuszajacego,
co zapewni optymalng konserwacje aparatu stuchowego.
[Pjii)]sze skonsultowac sie z protetykiem stuchu.

INFORMACIJE

- Jedli aparat nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, nalezy
wyjac z niego baterie.
- Wyczerpane baterie nalezy bezzwtocznie wymieniac.
- Nie wyrzuca¢ zuzytych baterii do $mietnika! Nalezy
dostarczyc¢ je do protetyka stuchu, celem ich prawidtowego
usuniecia w sposéb nieszkodliwy dla $rodowiska
naturalnego.

NAKLADKI/KOPULKI i WKEADKI

/N OSTRZEZENIE!
Istnieje ryzyko urazéw spowodowanych nieprawidtowym
uzyciem naktadek/koputek lub wkfadek.

Zawsze nalezy uzywac dzwiekowodu wraz z naktadka/
koputka lub wktadka.

Prosze upewni¢ sie, ze naktadki/ koputki lub wktadki sag
prawidtowo potfaczone do dzwiekowodu stuchawki (nalezy
wcisna¢ az do ustyszenia klikniecia).

W przypadku pozostania naktadki/koputki lub wktadki
w uchu, nalezy zwréci¢ sie do personelu medycznego o
pomoc w jej usunieciu.

Nalezy ostroznie wkfada¢ stuchawke z dzwiekowodem i
naktadka/koputka lub wktadka, uwazajac, aby nie umiescic
ich zbyt gteboko w kanale stuchowym.

Dzwiekowoddéw i naktadek/koputek lub wktadek nalezy
uzywac wyfacznie w sposéb opisany w niniejszej instrukgji.
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Symbol ten oznacza, ze wazne jest, aby uzytkownik
zwrocit uwage na sytuacje lub postepowanie,
ktére moze spowodowac urazy, uszkodzenie lub
rozregulowanie aparatu stuchowego lub jego
komponentow.

Wskazéwki dotyczace dziatania.

Oznacza, ze wazne jest, aby uzytkownik
postepowat zgodnie z zaleceniami i ostrzezeniami
zawartymi w niniejszym dokumencie.

Poprzez symbol CE Microson potwierdza, ze
jego aparaty stuchowe sg zgodne z Europejska
Dyrektywg 93/42 EWG dotyczacg wyrobdéw
medycznych.

Symbol ten oznacza, ze produkty opisane w
niniejszejinstrukcji spetniajg wymogiustanowione
dla komponentu typu B w normie IEC 60601-2-66.
Powierzchnia systemu stuchowego jest okreslona
jako zastosowany komponent typu B.

Symbol przekreslonego pojemnika oznacza, ze
nie nalezy wyrzucac¢ aparatu stuchowego wraz z
odpadami komunalnymi. Nalezy dostarczy¢ go do
Panstwa protetyka stuchu lub do punktu zbiérki
selektywnej urzadzen elektronicznych, chroniac
w ten sposéb zdrowie i Srodowisko naturalne.

@ 7 Typ baterii 13 (rozmiar oryginalny)

1. Naktadka lub koputka

2. Stuchawka
Strona prawa - kolor czerwony
Strona lewa - kolor niebieski

3. Mikrofon
4. Przycisk programu
5. Komora baterii

TYPY NAKtADEK/KOPULEK | WKEADEK INDYWIDUALNYCH

QD
2

Pojedyncza naktadka lub Podwdjna naktadka lub Indywidualna wktadka /
koputka koputka obudowa stuchawki

I:B:l INFORMACJE

Patrz Opcje (str. 107)

"Nazwa wg IEC 60086: PR48



Panstwa aparaty stuchowe sg catkowicie automatyczne, co
oznacza, ze gtosnos¢ dostosowuje sie automatycznie do
réznych srodowisk akustycznych, w ktérych sie znajduja.

Mozna réwniez wybra¢ programy zapisane w aparatach,
odpowiadajgce srodowiskom akustycznym, w ktérych
najczesciej Paristwo przebywacie.

WYLACZANIE:

\ Aby wytaczy¢ aparat stuchowy, nalezy
@ czesciowo otworzy¢ komore baterii.

WYLACZANIE

WEACZANIE:
Aby wigczy¢ aparat stuchowy, nalezy
zamkna¢ komore baterii.

NS

WEACZANIE

1- Otworzy¢ komore baterii.

=

2- Wiozy¢ baterie symbolem ,+" do géry i zamknga¢ komore
baterii.

(i Jesli bateria nie jest wtozona prawidtowo, aparat nie
bedzie dziatac.

3- Aby wyjac baterie, nalezy obréci¢ aparat otworem w dét i
pozwoli¢, aby bateria wypadta na dton.

o
e

PROSZE PAMIETAC, ZE APARAT SLUCHOWY OSTRZEGA O WYCZERPANIU
BATERII {7? SYGNALAMI DZWIEKOWYMI.




WYMIANA NAKLADKI/KOPULKI

Wiozy¢ koputke do otworu wycietego
na opakowaniu koputek.

Umieéci¢ miejsce potaczenia stu-
chawki w wycieciu.

Przytrzyma¢ koputke oraz pociaggnac
stuchawke do dotu, aby je roztaczyc.

Zatozy¢ nowa koputke na stuchawke,
az do momentu ustyszenia klikniecia.

100

PRZYCISK PROGRAMU -

Naciskanie przycisku wywota dzwieki, infor-
mujace o aktualnie uzywanym programie.

(Na przyktad: Dwa sygnaty: program 2)
Prosze postepowac zgodnie z instrukcjami

protetyka stuchu, aby odnies¢ jak najwieksza
korzys¢ z aparatéw stuchowych.

WYBOR PROGRAMU -

Kazdy z programéw umozliwia urzadzeniu
lepsze dostosowanie sie do réznych Srodo-
wisk i sytuacji zycia codziennego.
Na przyktad Paristwa aparat stuchowy moze
posiadac¢ nastepujace programy:

1. Normalny

2. Restauracja
3. Telefon*
4.Ruch uliczny

*Aparat stuchowy zgodny z norma IEC 60118-13 kompatybilnosci
elektromagnetycznej

101




Panstwa protetyk stuchu wymieni stuchawke, kiedy bedzie
to konieczne.

Jezeli zamierzajg Panstwo wykonac to samodzielnie, prosze
postepowac zgodnie z instrukcjami.

ZDEJMOWANIE

1.Przekreci¢ dzwiekowdd o 45° w lewo.

WKtADANIE

3.Potaczy¢ aparat z dzwiekowodem.

4.Przekreci¢ dzwiekowdd o 45° w prawo.

4




F)K | %

Wtozy¢ wktadke lub koputke do przewodu stuchowego.

Umiesci¢ aparat stuchowy za uchem.

) 9

Sprawdzi¢, czy cate urzadzenie jest zamocowane prawidtowo.

CTi] INFORMACJE

- Aparat stuchowy nalezy czesto czysci¢, stosujac
przeznaczone do tego celu chusteczki. (Prosze skonsultowac
sie z Panstwa specjalista).

- Zaleca sie okresowe stosowanie pudetka osuszajacego,
co zapewni optymalna konserwacje aparatu stuchowego.
Prosze skonsultowac sie z protetykiem stuchu. (Prosze
skonsultowac sie z Panstwa specjalista).

- Nalezy zawsze mie¢ pod reka zapasowa baterie.

/N UWAGA!

- Nie czysci¢ aparatu stuchowego alkoholem, woda
utleniong lub detergentami. Stosowac miekka, wilgotng
szmatke.

&

Nie moczy¢ aparatu stuchowego!

CTi] NAKEADKI/KOPUEKI

Woskowina znajdujaca sie w naktadce, koputce lub wktadce
wptywa na jako$¢ dzwieku.

Czysci¢ naktadki/koputki lub wkiadki miekka Sciereczka,
natychmiast po wyjeciu stuchawki. Nie s wymagane zadne
inne narzedzia.

Aby uzyskac optymalne dziatanie urzgdzen wspomagajacych
stuch, zalecamy ich stosowanie w zakresie temperatur 0/40°C
(stopnie Celsjusza).

Wilgotnos¢ wzgledna w miejscu ich przechowywania nie
powinna przekraczac 95%.



OBJAW

Aparat stuchowy nie
dziata

Niewystarczajaca
gtosnos¢

Znieksztatcony lub
niewyrazny dzwiek

Obstuga klienta producenta: >

[13] UWAGA:

MOZLIWA
PRZYCZYNA

Wyczerpana bateria

Wadliwy aparat
stuchowy

Naktadka / koputka
lub wktadka uszna
zabrudzona lub
zatkana

Zuzyta bateria

ROZWIAZANIE

Wymieni¢ baterie

Skonsultowac sie z
protetykiem stuchu

Usuna¢ przeszkode
i wyczysci¢ wktadke
lub koputke

Wymienic baterie

+34 93 300 58 00

Aby wyjasni¢ wszelkie inne problemy

lub  watpliwosci,

helpdesk@microson.es

skontaktowac sie z protetykiem stuchu lub dystrybutorem.

nalezy

NAKEADKI/KOPULKI

8-10,10-12 mm

BATERIE

microson

HEARING AIDS

INDYWIDUALNE WKLADKI

FILTR

—
2

MODEL HF4
] 2,40 mm
A 3,11 mm?




Modelo / Model:

Numero de serie audifono / Serial Number Instrument (L):

Numero de serie audifono / Serial Number Instrument (R):

Fecha de compra / Date of purchase:

Rev.1:

Rev.2:

Rev.3:

Rev.4:

Distribuidor / Sales Center:

PRODUCTO MODELO
PRODUCT MODEL GTIN-13
PRODOTTO / URUN MODELLO / MODELL
MICROSON M4 RIC BEIGE 8435281308835
MICROSON M4 RIC BLACK 8435281308842
MICROSON M4 RIC ARTICGREY 8435281308859
MICROSON M4 RIC LIGHTBLUE 8435281308866
M4 RIC MICROSON M4 RIC DOLPHGREY 8435281308873
MICROSON M4 RIC SILVER 8435281310821
MICROSON M4 RIC ANTHRACITE 8435281310838
MICROSON M4 RIC SAND 8435281312665
MICROSON M4 RIC VIOLET 8435281310845
MICROSON M2 RIC BEIGE 8435281309559
MICROSON M2 RIC ARTICGREY 8435281309566
M2RIC MICROSON M2 RIC DOLPHINGREY 8435281309658
MICROSON M2 RIC BLACK 8435281310258

GMDN: 47169




